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सिर्द˭याें का मौसम था। मख़सूिसयत की इर्द के बाइस बैतुल-मुक़द्दस
और लोगाें के घर बेशुमार चराग़ाें से चमक-दमक रहे थे।
� यह िकस िक़स्म की इर्द थी?

तक़रीबन दो सौ साल पहले एक परदेसी बादशाह ने बैतुल-मुक़द्दस
की क़ुरबानगाह पर बुत लगाकर उसकी बेहुरमती की थी। यह दे-
खकर यहूिदयाें ने उस पर फ़तह पाकर क़ुरबानगाह को नए िसरे से
मख़सूस िकया था। यह इर्द इसी मख़सूिसयत की ख़ुशी में मनाइर्
जाती थी। हम देखें गे िक इस इर्द का इर्सा मसीह से गहरा ताल्लुक़
है।

इर्द के दौरान इर्सा मसीह बैतुल-मुक़द्दस में आया। जब वह वहाँ के एक
बरामदे में टहल रहा था तो लोग उसे घेरकर कहने लगे, “आप हमें कब
तक उलझन में रखें गे? अगर आप मसीह हैं तो हमें साफ़ साफ़ बता
दें ।” इर्सा मसीह ने जवाब में क्या कहा? पहली बात,
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मेरी नजात क़बलू करो
� क्या इर्सा मसीह ने अपने काम और कलाम से सािबत नहीं िकया

था िक वह अल-मसीह है?
ज़रूर।

� तो यह लोग क्याें चाहते थे िक वह साफ़ साफ़ बता दे िक मैं
मसीह हँू?
जो कुछ इर्सा मसीह ने िकया था वह उनके नज़दीक नाकाफ़ी था।
उनके ख़याल में अल-मसीह रोमी दुश्मन का जुआ तोड़कर यहूदी
क़ौम को आज़ाद करेगा। वह एक दुिनयावी हािकम चाहते थे, इस-
िलए उनकी आँखें इर्सा मसीह के असली िकरदार के िलए बंद रहीं।
वह मानते तो थे िक आनेवाला मसीह शफ़ा देगा और दूसरे मोिजज़े
करेगा। लेिकन वह इस बात के िलए अंधे थे िक इर्सा मसीह के आने
का अव्वल मक़सद क्या था।

� अव्वल मक़सद क्या था?
अव्वल मक़सद यह था िक इनसानको नजात दे—गुनाहाें से नजात।

� यह क्याें उसके आने का अव्वल मक़सद था?
अपने गुनाहाें की वजह से हम पाक ख़ुदा के हुज़ूर मंज़ूर नहीं हो
सकते। इसिलए ज़रूरी है िक हम गुनाहाें से आज़ाद हो जाएँ। आज
भी अकसर लोग इर्सा मसीह के मोिजज़े पसंद करते हैं। लेिकन कम
ही उसका अव्वल मक़सद क़बूल करते हैं। कम ही अपने गुनाहाें से
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आज़ाद होकर ख़ुदा के हुज़ूर मंज़ूर हो जाते हैं। इसी िलए इर्सा मसीह
ने जवाब िदया,

मैं तुमको बता चुका हँू, लेिकन तुमको यक़ीन नहीं
आया। जो काम मैं अपने बाप के नाम से करता हँू
वह मेरे गवाह हैं। लेिकन तुम इर्मान नहीं रखते क्याें िक
तुम मेरी भेड़ें नहीं हो। (यूहन्ना 10:25-27)

� जो इर्मान न लाए क्या वह इर्सा मसीह की भेड़ें थे?
नहीं।

� इससे हम इर्मान के बारे में क्या सीखते हैं?
इर्मान अचे्छ चरवाहे के साथ िरश्ता है—भेड़ का िरश्ता िजसकी
आँखें हमेशा अपने आक़ा की तरफ़ लगी हुइर् हैं। शािगदर् वह है जो
उसकी आवाज़ सुनकर उसके पीछे चलता है। सबने उसका कलाम
और उसके काम देख िलया था। लेिकन सब इर्मान न लाए। जो
इर्मान न लाए उनका अचे्छ चरवाहे से िरश्ता पैदा न हुआ। उन्हीं
को इर्सा मसीह ने कहा िक मेरी नजात क़बूल करो। लेिकन उन्हाें ने
इनकार िकया। दूसरी बात,

मेरी िहफ़ाज़त क़बलू करो
उसने फ़रमाया,
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मेरी भेड़ें मेरी आवाज़ सुनती हैं। मैं उन्हें जानता हँू और
वह मेरे पीछे चलती हैं। मैं उन्हें अबदी िंज़˭दगी देता हँू,
इसिलए वह कभी हलाक नहीं हाेंगी। कोइर् उन्हें मेरे हाथ
से छीन न लेगा। (यूहन्ना 10:27-28)

� यहाँ इर्सा मसीह कौन-सी तस्वीर इस्तेमाल करता है?
चरवाहे और भेड़ाें की तस्वीर। वह अच्छा चरवाहा है।

� उसकी भेड़ें कौन हैं?
उस पर इर्मान लानेवाले।

� यह भेड़ें क्या करती हैं?
• वह उसकी आवाज़ सुनती हैं।
• वह उसके पीछे चलती हैं।

� चरवाहा क्या करता है?
• वह उन्हें जानता है।
• वह उन्हें अबदी िंज़˭दगी देता है।

� अबदी िंज़˭दगी का क्या नतीजा िनकलता है?
• उसकी भेड़ें कभी हलाक नहीं हाेंगी।
• कोइर् उन्हें उसके हाथ से छीन न लेगा। उसकी भेड़ें उसके हाथ
में हैं। इसिलए वह महफ़ूज़ हैं।

इर्सा मसीह की नजात पाने से हमें अबदी िहफ़ाज़त िमलती है। तीसरी
बात,
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ख़दुा बाप की गारंटी क़बलू करो
जब इर्सा मसीह हमारा चरवाहा है तो हमें नजात और िहफ़ाज़त िमलती
है। लेिकन हम िकस तरह यक़ीन रख सकते हैं िक यह िहफ़ाज़त पक्की
है? अब इर्सा मसीह इस सवाल का जवाब देता है,

क्याें िक मेरे बाप ने उन्हें मेरे सुपुदर् िकया है और वही
सबसे बड़ा है। कोइर् उन्हें बाप के हाथ से छीन नहीं
सकता। मैं और बाप एक हैं। (यूहन्ना 10:29-30)

� कौन हमारी िहफ़ाज़त की गारंटी देता है?
ख़ुदा बाप। उसी ने भेड़ें अपने फ़रज़ंद के सुपुदर् की हैं।

� उसकी गारंटी क्याें ठोस है?
इसिलए िक वह सबसे बड़ा है।

� लेिकन ख़दुा बाप क्याें भेड़ाें की गारंटी देता है?
इसिलए िक इर्सा मसीह और बाप एक हैं। याें उनका एक ही इरादा
और एक ही काम है। यह सुनकर लोग पत्थर उठाने लगे तािक उसे
संगसार करें ।

� वह इर्सा मसीह को क्याें क़त्ल करना चाहते थे?
इर्सा मसीह ने भी यही सवाल पूछा,
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मैं ने तुम्हें बाप की तरफ़ से कइर् इलाही िनशान िद-
खाए हैं। तुम मुझे इनमें से िकस िनशान की वजह
से संगसार कर रहे हो? (यूहन्ना 10:30)

� इलाही िनशान से क्या मरुाद है?
इर्सा मसीह के मोिजज़े इलाही िनशान थे, क्याें िक यह ज़ािहर करते
थे िक इर्सा मसीह को ख़ुदा बाप से भेजा गया है। अनिगनत मोिजज़े
हुए थे जो िसफ़र् ख़ुदा की तरफ़ से हो सकते थे। यही ज़ािहर करते
थे िक वह और बाप एक हैं। िक जो भी वह कर रहा है वह ख़ुदा बाप
की तरफ़ से है।

� उसके मख़ुािलफ़ाें ने क्या जवाब िदया?
उन्हाें ने जवाब िदया िक तुमने कुफ़र बका है। तुम जो िसफ़र् इनसान
हो अल्लाह होने का दावा करते हो। यह एक संजीदा इलज़ाम था
इसिलए लािज़म है िक हम उस पर ग़ौर करें जो इर्सा मसीह कहना
चाहता था।

� ख़दुा बाप और इर्सा मसीह िकस तरह एक हैं?
• इर्सा मसीह कहना चाहता है िक इरादे और काम में हम एक हैं।
मैं ख़ुदा बाप की मरज़ी के अलावा और कुछ नहीं करता। इसका
मतलब यह नहीं है िक मैं ख़ुदा बाप हँू। हम फ़रक़ हैं और एक
भी हैं। वह ख़ुदा बाप है और मैं फ़रज़ंद हँू। उसी ने मुझे दुिनया
में भेजा तािक इनसान को नजात दँू।
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• इर्सा मसीह न िसफ़र् इनसान है। वह ख़ुदा का फ़रज़ंद है िजसने
इनसान बनने का रास्ता इिख़्तयार िकया तािक हमें नजात दे।
याें वह ख़ुदा का फ़रज़ंद भी है और इनसान भी। इनसान की
हैिसयत से उसने हमारी सज़ा बरदाश्त की तािक हमारे गुनाह
िमट जाएँ। फ़रज़ंद की हैिसयत से वह जी उठा और आसमान
पर उठा िलया गया। याें जो भी उसकी आवाज़ सुने वह उसके
पीछे चलकर एक िदन जी उठेगा।

यही बात हमें नजात की तसल्ली देती है। हमारे नेक काम हमें यह
तसल्ली नहीं िदला सकते िक हम जन्नत में दािख़ल हो जाएँगे। ख़ुदा
बाप ही इसकी गारंटी है। वह फ़रमाता है िक नजात का जो काम मैं ने
अपने फ़रज़ंद के वसीले से िकया वह पक्का है। मैं ही उसकी गारंटी
देता हँू।
इर्सा मसीह के मुख़ािलफ़ उसके मोिजज़े क़बूल कर सकते थे। लेिकन
वह यह क़बूल नहीं कर सकते थे िक एेसे मोिजज़े िसफ़र् ख़ुदा का फ़रज़ंद
कर सकता है। आज तक बहुत-से लोग यह बात क़बूल नहीं कर सकते।
� क्या आप यह क़बलू कर सकते हैं?

उसकी आवाज़ सुनो। ख़ुदा बाप की गारंटी क़बूल करो। चौथी बात,

अल्लाह के फ़रज़ंद को क़बलू करो
िफर भी इर्सा मसीह ने मुख़ािलफ़ाें के ज़हनाें को खोलने की कोिशश
की। उसने फ़रमाया,
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क्या यह तुम्हारी शरीअत में नहीं िलखा है िकअल्लाह ने
फ़रमाया, ‘तुम ख़ुदा हो’? उन्हें ‘ख़ुदा’ कहा गया िजन
तक अल्लाह का यह पैग़ाम पहँुचाया गया। और हम
जानते हैं िक कलामे-मुक़द्दस को मनसूख़ नहीं िकया
जा सकता। तो िफर तुम कुफ़र बकने की बात क्याें
करते हो जब मैं कहता हँू िक मैं अल्लाह का फ़रज़ंद
हँू? (यूहन्ना 10:34-36)

� यह कौन-सा हवाला है िजसका िज़क्र इर्सा मसीह ने िकया?
यहाँ उसने एक ज़बूर का िज़क्र िकया। वहाँ िलखा है,

बेशक मैं ने कहा, “तुम ख़ुदा हो, सब अल्लाह तआला
के फ़रज़ंद हो। लेिकन तुम फ़ानी इनसान की तरह मर
जाओगे, तुम दीगर हुक्मरानाें की तरह िगर जाओगे।”
(ज़बूर 82:6)

� इस ज़बरू का क्या मतलब है?
शरीअत के यहूदी उस्ताद मुत्तिफ़क़ थे िक ख़ुदा ने यह बात इसराइर्ली
जमात से फ़रमाइर् थी।

� इसराइर्िलयाें को िकस तरह कहा जा सकता था िक तमु अल्लाह
के फ़रज़ंद हो?
उन पर शरीअत नािज़ल हुइर् थी इसी िलए वह ख़ुदा जैसे यानी
उसके फ़रज़ंद थे। शरीअत ने उन्हें यह रोब और वक़ार िदला िदया
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था। लेिकन अपनी ना-फ़रमानी की वजह से यहूदी यह रोब और
वक़ार खो बैठे थे। इसिलए ज़बूर कहता है िक तुम फ़ानी इनसान
की तरह मर जाओगे।

� इर्सा मसीह यहाँ क्या कहना चाहता है?
जब शरीअत नािज़ल हुइर् तो तुम्हें इतना रोब िमला िक अल्लाह
तआला के फ़रज़ंद कहा गया। लेिकन तुम इस लायक़ न रहे। इसी
िलए मैं दुिनया में आया। ज़रूरी था िक ख़ुदा का फ़रज़ंद नािज़ल हो
जाए तािक तुम अचे्छ चरवाहे की भेड़ें बन जाओ। लािज़म था िक
ख़ुदा का फ़रज़ंद नािज़ल हो जाए तािक तुम ख़ुदा के ख़ानदान में
शािमल हो जाओ। पाँचवीं बात,

सच्ची क़ुरबानगाह क़बलू करो
इर्सा मसीह की बातें हमेशा बड़ी गहराइयाें में ले जाती हैं। अब उसने
फ़रमाया,

आिख़र बाप ने ख़ुद मुझे मख़सूस करके दुिनया में भेजा
है। (यूहन्ना 10:36)

� इसके पीछे क्या ख़याल है?
मख़सूिसयत की इर्द थी। उस पर यह याद िकया जाता था िक
बेहुरमती के बाद क़ुरबानगाह को नए िसरे से मख़सूस िकया गया
था। अब इर्सा मसीह ने फ़रमाया िक मुझे ही मख़सूस िकया गया है।
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िजस क़ुरबानगाह की मख़सूिसयत तुम मना रहे हो वह अब बेमानी
है।

� क्याें?
क़ुरबानगाह वह इंतज़ाम था िजससे इनसान का ख़ुदा से मेल-
िमलाप हो जाता था। उसी पर लोग अपनी क़ुरबािनयाँ पेश करते
थे तािक अल्लाह तआला उनके गुनाह माफ़ करे। लेिकन बैतुल-
मुक़द्दस की क़ुरबानगाह हक़ीक़त का बस साया था। साया असल
काम नहीं कर सकता। वह िसफ़र् असल की तरफ़ इशारा करता
है। िकसी आदमी का साया उस आदमी का काम नहीं कर सकता।
साये को देखकर शायद ही हम आदमी की शक्ल का अंदाज़ा लगा
सकें । न यह साया साँस ले सकता है न हाथ-पाँव िहला सकता है।
अब इर्सा मसीह में साये का असल आ गया था। वह सच्ची क़ुरबा-
नगाह है। उसे मख़सूस करके दुिनया में भेज िदया गया था तािक
उसकी क़ुरबानी ख़ुदा से हक़ीक़ी मेल-िमलाप पैदा करे।

� क्या लोग यह सनुकर ख़शु हुए?
नहीं। यह सुनकर उन्हाें ने उसे पकड़ने की कोिशश की। लेिकन वह
उनके हाथ से िनकल गया। एक आिख़री बात,

क्या आपको यह नजात िमली है?
यरूशलम में रहना मुिश्कल हो गया था इसिलए इर्सा मसीह अपने शा-
िगदाेर्ं के साथ दिरयाए-यरदन के पार उस जगह चला गया जहाँ यहया
10 / क्या आपको यह नजात िमली है?



नबी शुरू में बपितस्मा िदया करता था। वहाँ बहुत-से लोग उस पर इर्मान
लाए।
� लोग क्याें उस पर इर्मान लाए?

उन्हाें ने कहा,
यहया ने कभी कोइर् इलाही िनशान न िदखाया,
लेिकन जो कुछ उसने इसके बारे में बयान िकया,
वह िबलकुल सही िनकला। (यूहन्ना 10:41)

यह लोग पहले अल्लाह के पैग़ंबर यहया पर इर्मान लाए थे, और
अब उन्हाें ने देखा िक हर एक बात जो यहया ने इर्सा मसीह के बारे
में फ़रमाइर् थी सही िनकली है।

� इनमें और इर्सा मसीह के मख़ुािलफ़ाें में क्या फ़रक़ था?
काफ़ी देर से यह लोग पहचान चुके थे िक अल्लाह, यहया नबी के
वसीले से बात कर रहा है। अब उन्हाें ने यही बात इर्सा मसीह में पाइर्।
उन्हाें ने उसकी नजात और िहफ़ाज़त क़बूल की। वह जानते थे िक
यह नजात पक्की है क्याें िक ख़ुदा बाप इसकी गारंटी देता है।
दूसराें ने इर्सा मसीह की नजात क़बूल न की। वह उसकी आवाज़
नहीं सुन सकते थे, और उसकी भेड़ें न बने। न िसफ़र् यह बिल्क वह
उसके सख़्त मुख़ािलफ़ बन गए।

अब सवाल यह है : क्या आपने नजात पाइर् है? क्या आप अचे्छ चरवाहे
के पीछे चलकर अपने आपको महफ़ूज़ समझते हैं? क्या आपको पूरा
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यक़ीन है िक ख़ुदा बाप इस नजात की गारंटी देता है? क्या आपने
उसके फ़रज़ंद की क़ुरबानी क़बूल की है?

इंजील, यहून्ना 10:22-42
सिर्द˭याें का मौसम था और इर्सा बैतुल-मुक़द्दस की मख़सूिसयत
की इर्द बनाम हनूका के दौरान यरूशलम में था। वह बैतुल-मुक़द्दस
के उस बरामदे में िफर रहा था िजसका नाम सुलेमान का बरामदा
था। यहूदी उसे घेरकर कहने लगे, “आप हमें कब तक उलझन में
रखें गे? अगर आप मसीह हैं तो हमें साफ़ साफ़ बता दें ।”
इर्सा ने जवाब िदया, “मैं तुमको बता चुका हँू, लेिकन तुमको
यक़ीन नहीं आया। जो काम मैं अपने बाप के नाम से करता हँू वह
मेरे गवाह हैं। लेिकन तुम इर्मान नहीं रखते क्याें िक तुम मेरी भेड़ें
नहीं हो। मेरी भेड़ें मेरी आवाज़ सुनती हैं। मैं उन्हें जानता हँू और
वह मेरे पीछे चलती हैं। मैं उन्हें अबदी िंज़˭दगी देता हँू, इसिलए
वह कभी हलाक नहीं हाेंगी। कोइर् उन्हें मेरे हाथ से छीन न लेगा,
क्याें िक मेरे बाप ने उन्हें मेरे सुपुदर् िकया है और वही सबसे बड़ा
है। कोइर् उन्हें बाप के हाथ से छीन नहीं सकता। मैं और बाप एक
हैं।”
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यह सुनकर यहूदी दुबारा पत्थर उठाने लगे तािक इर्सा को संगसार
करें । उसने उनसे कहा, “मैं ने तुम्हें बाप की तरफ़ से कइर् इलाही
िनशान िदखाए हैं। तुम मुझे इनमें से िकस िनशान की वजह से
संगसार कर रहे हो?”
यहूिदयाें ने जवाब िदया, “हम तुमको िकसी अचे्छ काम की वजह
से संगसार नहीं कर रहे बिल्क कुफ़र बकने की वजह से। तुम जो
िसफ़र् इनसान हो अल्लाह होने का दावा करते हो।”
इर्सा ने कहा, “क्या यह तुम्हारी शरीअत में नहीं िलखा है िक
अल्लाह ने फ़रमाया, ‘तुम ख़ुदा हो’? उन्हें ‘ख़ुदा’ कहा गया िजन
तक अल्लाह का यह पैग़ाम पहँुचाया गया। और हम जानते हैं िक
कलामे-मुक़द्दस को मनसूख़ नहीं िकया जा सकता। तो िफर तुम
कुफ़र बकने की बात क्याें करते हो जब मैं कहता हँू िक मैं अल्लाह
का फ़रज़ंद हँू? आिख़र बाप ने ख़ुद मुझे मख़सूस करके दुिनया
में भेजा है। अगर मैं अपने बाप के काम न करँू तो मेरी बात न
मानो। लेिकन अगर उसके काम करँू तो बेशक मेरी बात न मानो,
लेिकन कम-अज़-कम उन कामाें की गवाही तो मानो। िफर तुम
जान लोगे और समझ जाओगे िक बाप मुझमें है और मैं बाप में
हँू।”
एक बार िफर उन्हाें ने उसे िगिरफ़्तार करने की कोिशश की, लेिकन
वह उनके हाथ से िनकल गया।
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िफर इर्सा दुबारा दिरयाए-यरदन के पार उस जगह चला गया जहाँ
यहया शुरू में बपितस्मा िदया करता था। वहाँ वह कुछ देर ठहरा।
बहुत-से लोग उसके पास आते रहे। उन्हाें ने कहा, “यहया ने कभी
कोइर् इलाही िनशान न िदखाया, लेिकन जो कुछ उसने इसके बारे
में बयान िकया, वह िबलकुल सही िनकला।” और वहाँ बहुत-से
लोग इर्सा पर इर्मान लाए।
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